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(O senhor é turista?)

Hallo!

Depois de ouvir o diálogo inteiro juntos, frase por frase, descobrindo 

o significado de cada palavrinha, que tal ganhar um pouco mais de 

vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo aqui embaixo e 

aí você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos outras versões 

para você adicionar várias palavrinhas ao seu dicionário mental e 

enriquecer ainda mais o seu aprendizado nesse episódio. Viel Spaß!

DAS GESPRÄCH
(Diálogo)

A: Schönen Guten Morgen. Ich hätte gern einen Kaffee, bitte.

B: Sofort. Sind Sie Tourist?

A: Ja, warum? Kann man das sofort sehen?

B: Die Kamera, haha.

A: Also, ich möchte den Fernsehturm fotografieren. Ist es weit 

weg von hier?

B: Nee, nur zwei Blocks.

Sind Sie
TouRist?
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A: Schönen Guten Morgen. Ich hätte gern einen Kaffee, bitte.

Muito bom dia. Eu gostaria de um café, por favor.

B: Sofort. Sind Sie Tourist?

É para já. O senhor é turista?

A: Ja, warum? Kann man das sofort sehen?

Sim, por quê? Dá para ver logo de cara?

B: Die Kamera, haha.

A câmera, haha.

A: Also, ich möchte den Fernsehturm fotografieren. Ist es weit 

weg von hier?

Então, eu queria fotografar a torre de TV (ponto turístico de Berlim). 

É longe daqui?

B: Nee, nur zwei Blocks.

Não, só duas quadras.

(Aumentando o vocabulário)

• ETWAS BESTELLEN | Fazer um pedido

Ich hätte gern einen Kaffee, bitte.

Eu gostaria de um café, por favor.

Ich hätte gern ein Glas Wasser, bitte.

Eu gostaria de um copo d’água, por favor.

Ich möchte eine Tasse Tee, bitte.

Eu gostaria de uma xícara de chá, por favor.

Ich möchte eine Flasche Wodka, bitte.

Eu gostaria de uma garrafa de vodka, por favor.
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• KANN MAN DAS SOFORT SEHEN? | Dá para ver logo de cara?

Kann man das sofort sehen?

Dá para ver logo de cara?

Kann man das sofort bemerken?

Dá para perceber logo de cara?

Ist es so offensichtlich?

É assim tão óbvio?

• ICH MÖCHTE… | Eu gostaria...

Ich möchte den Fernsehturm fotografieren.

Eu queria fotografar a torre de TV.

Ich möchte ein Geschenk kaufen.

Eu queria comprar um presente.

Ich möchte dich sehen.

Eu queria te ver.

Wir möchten Berlin besuchen.

Nós queríamos visitar Berlim.

Sie möchte das neue Museum besichtigen.

Ela queria visitar o novo museu.

Não esqueça de praticar diariamente o seu alemão, vamos juntos nessa 

jornada! Nos vemos no próximo episódio. Bis gleich!


